


Integreeritud kommunikatsiooni kampaania

• Pressiteated, intervjuud, artiklid ja teemapakkumised meediale proaktiivselt, jooksvalt, 
järjepidevalt nii eesti kui vene keeles

• Pressikonverentsid 
• Jooksev kommunikatsioon sotsiaalmeedias 
• Huvigruppide kaasamine: infotunnid ja infomaterjalide pakkumine neile/nende kanalitesse 

(raamatukogutöötajad, teadlased, ministeeriumid ja ministrid, VKB, korteriühistud, PPA, 
ühiskonnaõpetuse õpetajad, StateOS rakendus jt) 

• Otsekommunikatsioon KOVide ja vallalehtedega 
• Maakonnalehtede ja Maalehe vahelehed
• Lühivideod sotsiaalmeedia ja uudiskirja jaoks
• Mõjuisikute kaasamine 
• Vene- ja ingliskeelsele sihtrühmale eraldi lähenemine – suhtlus FB gruppidega, infomaterjalide 

pakkumine, suhtlus kogukondade ja korteriühistutega, Narvas ja Lasnamäel flaierite jagamine, 
proaktiivne suhtlus venekeelse meediaga, intervjuude pakkumine

• Sihitud üleskutsed poodide siseraadiotes
• Igakuised rahvaloenduse uudiskirjad
• Meediapäringutele vastamine ja igapäevane suhtlus ajakirjanikega



Integreeritud kommunikatsiooni kampaania - meedia

• Kajastused kõikides suuremates meediakanalites ja erinevatele sihtgruppidele 
suunatud tele- ja raadiosaadetes (AK, Prillitoos, Reporter, Hommik Anuga, Terevisioon, 
Ringvaade, Kofe+ jne)

• Kajastused kõikides maakonnalehtedes ja paljude omavalitsuste vallalehtedes 



Integreeritud kommunikatsiooni kampaania - meedia

Eelfoon ehk aasta enne rahvaloenduse I etappi: ca 200 meediakajastust 

Rahvaloenduse aktiivne periood: 
• I etapp perioodil: 82 meediakajastust
• II etapp perioodil:  404 meediakajastust ehk ca 100 kajastust nädalas
• III etapp perioodil: 96 meediakajastust

Kajastuste arv kampaania aktiivsel perioodil: 582
13 января 2022 г. 
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– Нынешняя перепись де-
лится на две части: одна ос-
нована на сборе данных в ре-
гистрах, вторая – на традици-
онном вкладе в сбор данных 
самих людей, то есть запол-
нении анкеты. Что это озна-
чает – проведение перепи-
си на основе данных из ре-
гистров?

– Нынешняя перепись осо-
бенная – большая ее часть бу-
дет проведена посредством 
сбора данных из регистров. 
Это означает, что жителям 
Эстонии не придется тратить 
лишнее время. Перепись на 
основе регистров означа-
ет, что данные, которые уже 
куда-то внесены, запраши-
вать у людей в ходе переписи 
мы не должны. Мы не будем 
спрашивать, работает ли че-
ловек и где, поскольку эту ин-
формацию мы получим из ре-
гистра трудоустройства, реги-
стра лиц, находящихся на уче-
те в качестве безработных и 
ищущих работу, регистра ока-
зания услуг рынка труда. 

Говоря образно, мы в Де-
партаменте статистики на-
жмем на кнопку, и все эти дан-
ные о человеке потекут на-
прямую из имеющихся реги-
стров. Разумеется, не все так 
просто, но для людей это оз-
начает, что им самим и не при-
дется делать ничего особен-
ного. Тем не менее, каждый 
человек мог бы найти минут-
ку и проверить, верны ли его 
данные, внесенные в регистр 
народонаселения. 

– Если эти данные уже име-
ются и их можно в любой мо-
мент получить в регистрах, 
зачем вообще проводить от-
дельно большую перепись?

– Один из принципов пере-
писи населения – согласован-
ный момент переписи, по со-
стоянию на который собира-
ются данные. Это обеспечит 
сопоставимость данных. Вто-
рой принцип – всеобщность и 
регулярность переписи. Бла-
годаря этому мы сможем срав-
нивать данные во времени, 
анализировать и принимать 
на их основании решения. Мы 
получим основательный об-
зор того, как жизнь в Эсто-
нии изменилась за послед-
ние десять лет. 

– Какие данные поступят 
из регистров, о чем в этот раз 
людей больше спрашивать 
не будут?

– Если вспомнить послед-

ние переписи населения, то 
тогда нужно было заполнять 
подробную анкету в несколь-
ко страниц, теперь опросник 
умещается на одной страни-
це. В Эстонии насчитывается 
около 30 различных баз дан-
ных, которые будут исполь-
зованы в ходе переписи на-
селения. 

Перечень всех использу-
емых регистров находится 
на сайте perepis.ee. В каче-
стве наиболее известных мо-
гу привести в пример регистр 
народонаселения и государ-
ственный строительный ре-
гистр, также мы получим дан-
ные, к примеру, из регистра 
причин смертей, регистра до-
рожного движения, регистра 
закрепления недвижимости, 
e-toimik и т. д. 

– Вы много раз упоминали 
качество данных. Что дела-
ет данные качественными?

– Качество означает, что 
данные корректны, отвеча-
ют действительности, а уче-
ные, политики и т. п. смогут 
на их основании сделать вер-
ные выводы. Если приводить 
пример, то вспоминается не-
давний случай с приглаше-
ниями на вакцинацию от ко-
ронавируса через среду Eesti.
ee. Электронные адреса мно-
гих людей, указанные там, 
устарели или не были пере-
направлены. Это значит, что 
данные не были качествен-
ными, поскольку не отвеча-
ли действительности и ожи-
даемой пользы получить от 
них было невозможно.   

– Что предпринял Депар-
тамент статистики для того, 
чтобы обеспечить качество 
данных важных для вас ре-
гистров?

– Зная уже заранее, что в 
этот раз перепись будет осно-
вана на данных из регистров, 
базы данных начали приво-
дить в порядок еще до про-
ведения переписи 2011 года. 
За это время было инвести-
ровано около 16 миллионов 
евро – половина этой суммы 
была направлена на разви-
тие регистров министерств 
и улучшение качества дан-
ных. Помимо этого, мы про-
вели две пробных переписи, 
протестировав качество дан-
ных. О проблемных местах 
мы знали заранее и занима-
лись ими активно. Ничего не 
было отдано на волю случая. 
Мы уверены, что данные, со-

держащиеся в государствен-
ных регистрах Эстонии, име-
ют высочайшее качество и 
дают истинное представле-
ние о наших людях и жилищ-
ном фонде.

– И каким образом эти ин-
вестиции повысили каче-
ство данных?

– Большая часть инвести-
ций была направлена на раз-
витие автоматизации пере-
дачи данных. Если говорить 
просто – на то, чтобы данные 
не нужно было обрабатывать 
в таблицах Excel, а информа-
ция двигалась автоматиче-
ски, без ошибок и безопас-
но по правильным каналам 
X-tee. Сделано действитель-
но много, например в стро-
ительный регистр добавлен 
большой объем достоверных 
данных о годе постройки зда-
ний, их размерах, оснащении 
водоснабжением и централь-
ным отоплением. Также пе-
репись на основе регистров 
стала важной причиной для 
того, чтобы работодатели на-
чали вносить в трудовой ре-
гистр должность и адрес ра-
бочего места каждого сотруд-
ника. Это в свою очередь по-
зволяет более эффективно 
собирать данные о зарпла-
тах и рабочей силе и состав-
лять более точную статистику 
по зарплатам и рынку труда. 

– Как известно, всех дан-
ных, необходимых для про-
ведения переписи населе-
ния, в регистрах нет. Пере-
ходя теперь к традиционной 
части переписи – какие во-
просы будут задаваться на 
этот раз?

– Мы следуем принципу од-
норазового запроса данных. 
Мы будем спрашивать о ве-
щах, относящихся к сфере 
личностных оценок и убеж-

дений, поскольку на государ-
ственном уровне пришли к 
выводу, что нам нужна подоб-
ная информация. Этих аспек-
тов очень мало: мы спраши-
ваем о владении языками и 
диалектами, о вероисповеда-
нии и ограничениях, связан-
ных с состоянием здоровья. 
Заполнить анкету переписи 
населения можно по адре-
су perepis.ee, на это потребу-
ется не более пяти минут на 
человека. Заполнить анкету 
можно будет быстро и удоб-
но, воспользовавшись лю-
бым смарт-устройством и ав-
торизовавшись при помощи 
ID-карты, мобильного ID или 
Smart ID. Данные о детях в ан-
кету вносят их совершенно-
летние члены домохозяйства, 
но достигшие 15-летнего воз-
раста молодые люди смогут 
заполнить анкету и сами.

– Поясните, пожалуйста, 
кто сможет принять участие 
в опросе?

– Комбинированный метод 
означает, что из регистров бу-
дут собраны данные обо всех 
жителях Эстонии. К этому до-
бавится выборочное иссле-
дование, в рамках которого 
и будут заданы те самые во-
просы о владении языками, 
диалектами, вероисповеда-
нии и здоровье. На эти вопро-

сы должна будет ответить не-
большая часть людей, слу-
чайным методом выбранных 
по всей Эстонии. Всего в вы-
борку попало около 61 000 че-
ловек. Все они по почте полу-
чат приглашение на участие в 
переписи населения. Но ради 
получения максимально пол-
ной картины мы приглашаем 
заполнить электронную ан-
кету всех жителей Эстонии. 
Анкета уже работает и запол-
нить ее можно до 22 января. 

– Что это даст человеку, ес-
ли в выборке его нет, но он 
добровольно заполнит ан-
кету по интернету?

– Чем больше людей отве-
тит, тем более качественные 
и точные данные мы соберем. 

– Что будет, если попавший 
в выборку человек не жела-
ет отвечать? 

– Если лицо попало в вы-
борку выборочного исследо-
вания переписи населения, 
то, согласно государственному 
закону о статистике, участие 
в опросе для него обязатель-
но. Отказываясь, человек, на 
самом деле, нарушает закон. В 
законе сказано, что лицо обя-
зано отвечать на все вопросы 
переписи и давать достовер-
ные и полные ответы, но при 
этом уточняется, что у лица 
есть право отвечать на вопро-
сы о личных убеждения в до-
бровольном порядке. Это оз-
начает, что человек может не 
отвечать на вопрос о религии 
или состоянии здоровья. 

С теми, у кого нет возмож-
ности предоставить данные 
по интернету, в период с 1 по 
28 февраля переписчики будут 
связываться отдельно. Пред-
почтение будет отдаваться 
анкетированию по телефону, 
чтобы минимизировать лич-
ные контакты. Если перепис-

чику не удастся связаться с че-
ловеком по телефону, он по-
сетит место проживания че-
ловека и оставит в почтовом 
ящике уведомление с прось-
бой связаться с переписчи-
ком по телефону. Интервью-
ирование при помощи посе-
щений людей на дому станет 
последним вариантом, кото-
рый будет предпринят лишь 
в случае, если позволит эпи-
демиологическая обстановка. 

– Сколько ответов вы наде-
етесь собрать по интернету, и 
как многим из людей потре-
буется помощь переписчика?

– В идеале, конечно, мы хо-
тели бы получить все ответы 
по интернету, но это не реаль-
но. Доля заполнивших анкету 
по интернету в ходе прошлой 
переписи составила 67 про-
центов населения. На самом 
деле ответить нужно на счи-
танные вопросы, на что по-
требуется не более пяти ми-
нут. Надеюсь, что у всех най-
дется это время. 

– Момент переписи опре-
делен 31.12.2021 – что такое 
момент переписи?

– Это момент, по состоянию 
на который мы и собираем 
данные. Если человек запол-
няет анкету 10 января, то от-
веты должны соответство-
вать тому, как дела обстояли 
на момент 31 декабря в 00:00 
часов. Если, к примеру, 5 ян-
варя у отвечающего родил-
ся ребенок, то в учет перепи-
си это не идет, поскольку 31 
декабря ребенок еще не был 
рожден. Данные собираются 
по состоянию на один кон-
кретный момент с тем, что-
бы они были сопоставимы, 
в том числе и в международ-
ном контексте.

– Когда результаты пере-
писи будут собраны и обна-
родованы?

– Всю информацию мы со-
берем и опубликуем поэтап-
но в течение 2022 года. 

– Как будут использованы 
данные переписи?

– То, как будут использова-
ны данные, зависит главным 
образом от ученых, полити-
ков и других заинтересован-
ных сторон, которые прини-
мают решения на их основе 
и формируют нашу повсед-
невную жизнь. Понятно, что 
чем лучше наши базы дан-
ных и чем точнее информа-
ция, тем более взвешенные 
решения могут быть приня-
ты. Это показало и нынеш-
нее время эпидемии корона-
вируса, когда качество дан-
ных оказалось очень-очень 
важным фактором. И при раз-
даче масок, и при приглаше-
ниях на вакцинацию, а также 
при поездках на наши остро-
ва или за границу.

 � Департамент статистики 
Эстонии

Лийна Осила: «Люди имеют полное право ожидать 
от нас использования данных регистров»

 Ради получения 
максимально полной 
картины мы приглаша-
ем заполнить электрон-
ную анкету всех жите-
лей Эстонии. Анкета уже 
работает и заполнить 
ее можно до 22 января 
на сайте perepis.ee.

ВАЖНО ЗНАТЬ  

 ПЕРЕПИСЬ НАСЕЛЕНИЯ

В конце ушедшего года в Эстонии на-
чалась перепись населения и жилого 
фонда.  Руководитель проекта Лийна 
Осила, которая держит руку на пульсе 
всей деятельности, связанной с орга-
низацией переписи, дает обзор о по-
ложении дел и делится практической 
информацией, больше всего интере-
сующей людей.    

88

Â îáùåé ñëîæíîñòè ê ðàáîòå ïåðåïèñ÷èêà ïðèñòóïèò 170 ÷åëîâåê. 

Осила, которая держит руку на пульсе 

Ответить на электронный 
вопросник переписи каж-
дый желающий нарвитянин 
может в Нарвской централь-
ной библиотеке и ее фили-
алах. 
За информацией обращаться:
3592415 – отдел технической 
литературы, 
3569393 – Кренгольмская 
библиотека, 
3592970 – библиотека 
Энергия.



Integreeritud kommunikatsiooni kampaania - sotsiaalmeedia

• Rahvaloenduse EST, ENG, RUS Facebooki kontod, Instagram

• Koostöö suunamudijatega
• Koostöö info levitamiseks: ministeeriumid, politsei- ja piirivalveamet, 

Korteriühistute Liit, kohalike elanike grupid, vallalehed, omavalitsused, vallad 
jms.

• Võõrkeelsete elanike Facebooki grupid: Work in Estonia, Settle in Estonia, 
Foreigners in Estonia, Expats, INSA jpt. 



Integreeritud kommunikatsiooni kampaania - visuaalid

• Lisaks reklaamikampaania jaoks loodud reklaamidele ja visuaalidele tootsime veel 
hulgaliselt eri kujul audiovisuaalset sisu, et paista silma, jääda meelde ja tekitada 
materjali, mida oleks võimalikult lihtne edasi jagada


